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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta' Malta, Nru. 13,392, 5 t.a' Awissu, 1977 
Taqsima C 

Nru. 37 
5. 8. 77 

MALTA 

KAMRA TAD·DEPUTATI 

ABBOZZ ta' Ligi mressaq mill-Ono­
revoli Joseph Cassar, M.P., Ministru 
tal-Custizzja, Artijiet, Djar u Affarijiet 
tal-Parlament, u moqri gliall-Ewwel dar­
ba fis-Seduta tal-11 ta' Lulju, 1977. 

ATT biex ikompli jemenda 1-0rdinanza 
dwar 1-Armi, Kap. 106. 

C. MIFSUD 
Skrivan tai-Kamra tad-Deputati 

HOUSE OF REPRESENT A liVES 

A BILL introduced by the Honour­
able Joseph Cassar, M.P., Minister of 
Justice, Lands, Housing and Parliamen­
tary Affairs, and read the First time at 
the Sitting of the 11th July, 1977. 

AN ACT further to amend the Arms 
Ordinance, Cap. 106. 

c. MIFSUD 
Clerk to the House of Representatives 
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Titolu fil-qosor. 

Emenda ta' 
1-arttikolu 13 
tal~gi 
principali. 

Emenda ta' 
1-alltiko1u 14 
tal-ligi 
principa1i. 

Emenda ta' 
1-artikolu 18 
ta1-ligi 
prinCipal!. 

Emenda ta' 
1-artikolu 19 
tal..J.igi 
prinC:ipali. 

Emenda ta' 
1-artikolu 21 
ta l-ligi 
prinCipali. 

ABBOZZ TA' LIGI 

msejjali 

ATT biex ikompli jemenda l-Ordinanza dwar 1-Armi, Kap. 106 

IL-PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens ta1-Kamra tad-Deputati, 
im1aqqglia f'dan il-Parlament, u b1-awtorita ta' 1-istess, liareg b'ligi 
dan li gej:-

1. Dan 1-Att jista' j1ssejjali 1-Att ta' 1-1977 li jemenda 1-0rdi­
nanza dwar 1-Armi, u gliandu jinqara u jiftiehem haga wanda rna' 1-
0rdinanza dwar 1-Armi, hawnhekk izjed 'il quddiem imsejlia "il-ligi 
principali". 

2. Fis-subartikolu {1) ta' l-artiko1u 13 tal-ligi principali, min­
flak il-kliem "ammenda ta' m'hux anqas minn liamsin cente:imu jew 
il-piena tad-detenzjoni" ghandhom jidlllu 1-k1iem "multa ta' mhux 
i:ijed minn hamsin lira jew prigunerija glial zmien ta' mhux i:ijed 
minn tliet xhur". 

3. Fis-subartikolu (2) ta' l-artiko1 u 14 tal-ligi principali, minftok 
il-kliem "ammenda ta' m'hux anqas minn :iewg liri jew detenzjoni" 
gli_~ndho~ jidh1u 1-kliem "multa ta' mhux i:ijed minn mitt lira jew 
pnguneriJa gnal zmien ta' mhux iijed minn tliet xhur". 

, 4 .. -~1-arti~olu _18, tal-ligi principali, minftok il-kliem ''glial 
~-hux I_ZJed _mmn thet xhur" gli.andhom jidhlu 1-kliem "glial mhux 
lZJed mmn s1tt xhur". 

5. _Fl-artikolu 19 tal-ligi prinCipali, minftok il-kliem "ta' arma 
tan-nar JeW arma regolari" gliandhom jidlilu 1-kliem "ta' arma tan­
nar, arma regolari jew ponn tal-hadid". 

, 6; F1-artikolu _21 tal-ligi principali, minflok il-kliem "ammenda 
~a m hux, anqas ~unn li~msin centezmu" gliandhom jidlilu 1-k1iem 
multa ta mhux mqas mmn name~ liri", 



) 

7. L-artikolu 25 tal-ligi principali gliandu jigi emendat kif gej: 
(a) il-kelma "jew" gliandha tiidied fit-tarf tal-paragrafu (b) 

tas-subartikolu (l) tiegli u; 
(b) minnufih wara 1-paragrafu (b) tas-subartikolu (l) tiegli u 

gliandu jiidied il-paragrafu gdid li gej: 
"(c) xi ponn tal-liadid,"; 

(c) fis-subartikolu (l) tiegliu, minflok il-kliem "multa ta' 
mhux izjed minn liamsin lira jew prigunerija glial perijodu ta' 
mhux izjed minn tliet xhur" gliandhom jidlilu 1-kliem ''multa ta' 
mhux inqas minn liamsin lira iida mhux iijed minn mitejn lira 
jew prigunerija glial imien ta' mhux inqas minn tliet xhur izda 
mhux izjed minn sitt xhur", u minflok il-kliem "multa ta' mhux 
iijed minn mitejn lira jew glial prigunerija glial perijodu ta' mhux 
izjed minn sitt xhur" gliandhom jidlilu 1-kliem "multa ta' mhux 
inqas minn mitejn lira izda mhux ii.jed minn names mitt lira 
jew prigunerija glial zmien ta' mhux inqas minn sitt xhur iida 
mhux iijed minn tnax-il xahar", u 

(d) minflok il-kliem "ta' kull sikkina bnal dik" fis-subarti­
kolu (2) tiegliu gliandhom jidlilu 1-kliem "ta' kull sikkina blial 
dik jew ponn tal-liadid bnal dak". 

8. Minnufih wara 1-artikolu 25 tal-ligi prinCipali gnandhom jiz­
diedu z-zewg artikoli godda li gejjin: 

" Pussess ta' 26. Bla lisara glial kull disposizzjoni olira tal-Kodici 
arii1l tan- Kriminali applikabbli gliall-uzu ta' armi tan-nar, kuU per­
~':;~.~~· suna Ii, fil-liin ta ' 1-eglimil ta' reat jew fil-liin li tigi arrestata 

gliall-eglimil, jew glias-suspett ta' 1-eglimil, ta' xi delitt, 
ikollha fuq il-persuna tagliha xi arma tan-nar, arma rego­
lari, imitazzjoni ta' arma tan-nar jew imitazzjoni ta' arma 
regolari tkun liatja ta' reat u teliel, meta tinsab liatja, pri­
gunerija glial i.mien ta' mhux inqas minn sitt xhur iida 
mhux izjed minn sentejn. 

t;~t~ ta' 27. Id-disposizzjonijiet ta' 1-Att ta' l-1957 dwar il­
il-/ b ~:-var Probation ta' Matjin, rna japplikawx glial reat kontra xi 
ta' '~a~:~" wanda mid-disposizzjonijiet ta' din 1-0rdinanza.". 
rna 
japplikax. 

Gt.anijiet u Rajunijiet 
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Emenda ta' 
1-artikolu 25 
tal•ligi 
prinCipali. 

Zieda ta' 
artikoli godda 
26 u 27 
m.al-ligi 
pnincipali. 

. I:Glian ta' dan 1-Abbozz huwa li jemenda 1-0rdinanza dwar 1-Armi sabiex jigi 
proJbit 1-uzu jew il-pusesss ta' ponnijiet tal-liadid u biex izid il-pieni dwar reati 
kontra d-disposizzjonijiet ta' 1-imsemmija Ordinanza. 
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ShoJ'!! Htle. 

Amendment of 
section 13 
of the 
principal Ia". 

Amendment of 
section 14 
of the 
principal law. 

Amendment of 
sectbn 18 
of the 
principal law. 

Amendment of 
section 19 
of the 
principal bw. 

Amendm.:nt of 
sect.:on 21 
of the 
principal law. 

A BILL 

entitled 

AN ACT further to amend the Arms Ordinance, Cap. 106 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advi~e and 
consent of the House of Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as follows:-

1. This Act may be cited as the Arms (Amendment) Act, 1977, 
and shall be read and construed as one with the Arms Ordinance, 
hereinafter referred to as "the principal law". 

2. In subsection (1) of section 13 of the principal law, for the 
words "to a fine (ammenda) of not less than fifty cents or to deten­
tion" there shall be substituted the words "to a fine (multa) not ex­
ceeding fifty pounds or to imprisonment for a term not exceeding 
three months". 

3. In subsection (2) of section 14 of the principal law, for the 
words "to a fine (ammenda) of not less than two pounds or to deten­
tion" there shall be substituted the words "to a fine (multa) not ex­
ceeding one hundred pounds or to imprisonment for a term not ex­
ceeding three months". 

4. In section 18 of the principal law, for the words "for a term 
not exceeding three months" there shall be substituted the words 
"for a term not exceeding six months". 

5. In section 19 of the principal law, for the words "of any fire­
arm or arm proper" there shall be substituted the words "of any fire­
arm, arm proper or knuckle duster". 

6. In section 21 of the principal law, for the words "to a fine 
(ammenda) of not less than fifty cents" there shall be substituted the 
words "to a fine (multa) of not less than five pounds". 



' 

7. Section 25 of the principal law shall be amended as follows: 
(a) the word "or" shall be added at the end of paragraph 

(b) of subsection (1) thereof; 
(b) immediately after paragraph (b) of subsection (1) there­

of there shall be added the following new paragraph: 
"(c) any knuckle duster,"; 

(c) in subsection (1) thereof, for the words "to a fine (mul­
ta) not exceeding fifty pounds or to imprisonment not exceeding 
three months" !'here shaH be substituted the words "to a fine 
(multa) of not less than fifty pounds but not exceeding two hun­
dred pounds or to im!prisonment for a term of not less than 
three months but not exceeding six months", and for the words 
"to a fine (multa) not exceeding two hundred pounds or to im­
prisonm~nt for a term not exceeding six months" there shall be 
substituted the words "to a fine (multa) of not less than two 
hundred pounds but not exceeding five hundred pounds or to 
imprisonment for a term of not less than six months but not 
exceeding twelve months", and 

(d) for the words "of any such knife" in subsection (2) 
thereof there shaU be substituted the words "of any such knife 
or knuckle duster". 
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Amendment of 
section 25 
of the 
principal Jaw. 

8. Immediately after section 25 of the principal law there shall Addition of 
be added the following two new sections: new sections 

"Possession 
of 
lire-arms, 
etc. 

Cap. 12 

Non·appli· 
cabilily of 
Probation 
of 
Offenders 
Act, 
1957. 

26. Saving any other provision of the Criminal Code 
applicable to the use of fire-arnns, any rerson who, at the 
tim~ of his committing an offence or o being arrested for 
the commission, or suspected commission, of any crime, 
has on his person any firearm, arm proper~ imitation fire­
arm or imitation arm proper shall be guilty of an offence 
and shall be liable, on conviction, to imprisoll!Illent for a 
term of not less than six months but not exceeding two 
years. 

27. The provisions of the Probation of Offenders Act, 
1957, shall not be applicable for any offence against any 
of the provision of this Ordinance.". 

Objects and Rusons 

26 and 27 
to the 
principal iaw. 

Th~ Object of this Bill is to amend the Arms Ordinance so as to ban the use or 
pos~ess10n of any knuckle duster and to increase the penalties in respect of offences 
agatnst the provision of the said Ordinance . 
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